
Art. Nr. 5148 2059, 1336 4440

LKZ 41164

D Montageanleitung
Notice de montageFR

CZ
Handlieding voor de montageNL

HU
Montaj talimatiTR RU Иdсigjbkal пe cediажj

Instrukctiuni de montajRO

PL Instrukcja montazu
SK

IT Istruzioni di montaggio
Assembly instructionsGB

6LKP)/KF K)RLC

SUDNDI*OF ,PmQPaP+

N)RLC Ka mLKP)/



Size/MaB (mm)N Qty
1 11720x320x16

QtyN Size/MaB (mm)

2 11720x320x16
3
4
5

6
7
8
9
10

2

752x200x16
1704x296x16
786x340x16

752x319x16
368x290x16

1712x388x19
1714x380x3

1
1
1

1
6
1
2

1590х88х' 1

7x32A

x16

20x0.5C

x12

8x35D

x12

E

x24
3x20G

x26

F

x12
H

x3

6.3x16J

x6

4x16I

x6

K

x1

M4x45L

x2
M

x4

4x16N

x16

O

x1

3.5x16P

x2

4.5x45Q

x1

8x40R

x1
S

x4

15x12B

x16

T

x10



3

Na$e - Naa$ - Na0Za - I) $ - Нáçвáнéе

N(. - N&. - Номер

T/' - T/'e - T ' - Тéп

Se(, ce - D e%)W,e(#e% %g - Se(Z ) - Se(, ) - Сервéснáü служàá

5

9

9

3

1

4

2

7

7

7

7

7

7

6

8

10



1

4

7x32A

x8

8x35D

x4

E

x12

H

x3

6.3x16J

x6

15x12B

x4

A

A

A

A
A

A

A

D
D

D
D

DA

B

2

1



2

5

8x35D

x4

E

x12

15x12B

x4

D
B

D
D

D
D

4

4



3

6

4

7x32A

x6

A

A

A

A

A

A

A

5

A

A

D

D

6

A

D
B

7x32A

x2

8x35D

x4

15x12B

x4



5

7

6

3

B

15x12B

x4

3x20G

x10

H

x3

4x16I

x6

K

x1

M4x45L

x2

T

x10

HII

HII

HII

G,T

G,T

G,T
G,T

G,T

G,T

G,T

G,T

G,T

G,T
H

I
I

L

L
K

8

G

T

L

K

10



7

8

4

6

8

1

4

2

3

6



9

9

10

9

9

2

5

2

!
6

6



11

10

G

3x20G

x16

F

x12

M

x4

4x16N

x16

S

x4

L1=L2

2

6



12

11

13

E

7
7

7

7

7

7

7

B

C

20x0.5C

x12
C

C

C
C

C
C

C
C

C
C

C
C

R

O

P

O

x1
3.5x16P

x2
4.5x45Q

x1
8x40R

x1

O, P, Q, R

P

2

2

5



14

12

2

5

8



Wandbefestigung dient als Kippschutz 0 unbedingt anbringen! Bei 
e % ge% Wa%dW/'e% "a%% e % S'e0 a#dübe# e(f&(de(# ch )e %!

AchW+%g • AWWe%Wi&% • AWWe%0ione
Opgelet • Uwaga • Pozor • Figyelem

Atenţie • Dikkat • Внéмáнéе

D

The wall fasteninh serves to prevent tipping 0 be absolutety sure to 
mount it! For certain wall types, a special wall plug may be neces- 
sary!

GB

La fixation murale sert de protection contre le basculement 0 à 
 %)Wa##e(  $'é(aW ,e$e%W ! P&+( ce(Wa %) W/'e) de $+()  # fa+W de) 
chevilles specials !

FR

ll fissaggio alla parete serve da protezione anti-ribaltamento 0 at- 
Wacca(#a a))&#+Wa$e%We ! Pe( a#c+%e )W(+WW+(e d  'a(eWe '+ò e))e(e 
necessario un tassello speciale ! 

IT

Bevestiging aan de muur dient als kantelbescherming 0 zeker en 
vast bevestigen ! Bij enkele muurtypes is een speciale plug mis- 
schien vereist !

NL

Mocowanie do ściany jest jednocześnie zabezpieczeniem przed 
'(0eZ(óce% e$ 0 koniecznie zamontować! D& % e"Wó(/ch (&d0a!óZ 
ścian koniecznie zastosować specjalne kołki mocujące. 

PL

M&%Wáž na stěnu slouži jako ochrana proti převrhnuti 0 bezpodmi- 
nečně umistěte! Uně"We(ých W/'ů stěn může býW 0a'&Wřebi speci- 
á#%  h$&ždinka !

CZ

U'e,%e% e %a )We%+ )#úž  a"& &ch(a%a '(&W  '(e,(áWe% + 0 bezpod- 
mienečne použ We! P(e % e"W&(é d(+h/ )W e% $ôže b/W' '&W(eb%á 
š'ec á#%a h$&ždenka !

SK

A We($é"eW a fa#h&0 "e# (ög0 We% , "ü#ö%be% a0 fe#b&(+#haW! Eg/e) 
fa#W '+)&"%á# )'ec á# ) W '# W "e## ha)0%á#%  !

HU

Sistemul de fixare la perete serveşte ca protecţie la răsturnare 0
de montat obligatoriu! Pentru unele tipuri de pereţi este posibil să  
fie necesar un diblu special !

RO

Duvardaki sabitleme, devrilmeye karş› bir emniyet tedbiridir ve 
mutlaka monte edilmelidir! Baz› d+,a( W '#e(e%de b+%+%  ç % ö0e# b ( 
düb#e ge(e"#  &#ab # ( ! 

TR

Оàüçáтельноустáновéтекрепленéенáстеневоéçàежáнéе
опрокéдúвáнéü ! Длüнекоторúхтéповстенможетпотреàо- 
вáтьсüспецéáльнúйдюàель !

RU


